
Abstrakt 

Táto diplomová práca sa zaoberá funkciami a anglickými prekladovými proťajškami 

českého lexému aby. Ide o pomerne frekventované slovo v českom jazyku, v slovníkoch 

popisovné ako podraďujúca spojka účelová, účinková, obsahová a spôsobová i ako častica 

vyjadrujúca rôzne komunikačné funcie. Zdá sa ale, že tento súpis nie je ani zďaleka úplný a preto 

si táto práca dáva za úlohu podrobne zmapovať jeho použitie. 

Slovníkové zdroje a gramatické príručky slúžli ako podklad pre klasifikáciu spojky 

i častice aby, no až samotná analýza 200 abstraktov z korpusu ukázala, že jej použitie je omnoho 

bohatšie. Štúdia teda podrobne rozoberá všetky funkcie lexému aby a zároveň ich aj dokazuje 

pomocou príkladov. V práci je spojkové a časticové použitie slova aby pojednávané oddelene. 

Táto analýza následne poskytuje dostatok podkladov na to, aby sme mohli detailnejšie definovať 

spoločné rysy i rozdiely medzi spojkou a časticou aby. 
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